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    PROLOG


    Stará paní se chopila chodítka, pověsila si hůl vedle košíku asnažila se působit odhodlaně. Být devětasedmdesátiletou babkou achystat se na svou první bankovní loupež, to vyžaduje autoritu. Narovnala se, postrčila si klobouk do čela aotevřela dveře. Pomalu vešla do banky aopírala se přitom ochodítko značky Carl-Oskar. Do zavírací hodiny chybělo pět minut ačekali tu ještě tři klienti. Chodítko trochu skřípalo, ikdyž ho namazala olivovým olejem. Od té doby, co se srazila svozíkem uklízečky, ji trochu zlobilo. Ale vtak významný den jako ten dnešní to bylo jedno. Nejdůležitější bylo, že kchodítku patřil velký koš, kam se vejde spousta peněz.


    Märtha Andersonová ze Södermalmu kráčela vlehkém předklonu ana sobě měla obyčejný kabát neurčité barvy, který si vybrala, aby nebudila pozornost. Byla dost vysoká astatná, ale ne tlustá, ana nohou měla pevné vycházkové boty, které jí usnadní případný útěk. Žilnaté ruce skryla do obnošených rukavic anakrátko ostříhané bílé vlasy pod hnědý klobouk se širokou krempou. Kolem krku měla šálu zářivé barvy. Kdyby ji náhodou někdo vyfotil sautomatickým bleskem, aparát by přeexponoval celé okolí šály, takže by zanikly rysy jejího obličeje. Ale toto opatření podnikla spíš pro jistotu– ústa anos jí zakrýval klobouk.


    Malá pobočka vulici Götgatan vypadala tak, jak dnes banky obvykle vypadají. Jen jedna pokladna, sterilní nudné zdi, naleštěná podlaha ana stolečku brožurky ovýhodných půjčkách atipech, jak zbohatnout. Jo jo, milí autoři brožurek, pomyslela si Märtha. Buďte si jistí, že znám jiné, mnohem lepší způsoby! Posadila se na pohovku apředstírala, že si čte plakáty otermínovaných vkladech aakciových fondech, ale jen stěží dokázala sedět klidně. Diskrétně strčila ruku do kapsy anahmatala krabičku pastilek, svou drobnou neřest, před kterou ji lékaři varovali azubaři jí za ni děkovali. Ale název Řev džungle zněl tak dobrodružně apro takovýhle den se výborně hodil. Nějaký zlozvyk přece mít může.


    Obrazovka sčísly zapípala akpřepážce se přiřítil zhruba čtyřicetiletý muž. Vyřídil svou záležitost rychle apo něm odbavili stejně rychle ještě nějakou mladou dívku. Pak ale přišel na řadu postarší gentleman, který se přehraboval ve svých lejstrech aněco si utoho mumlal. Märtha pomalu ztrácela trpělivost. Nemůže tady zůstat moc dlouho. Někdo by si mohl všimnout jejího držení těla nebo něčeho jiného, co by ji mohlo prozradit. To by bylo špatné, chtěla totiž vypadat jako obyčejná stará dáma, která si přišla do banky pro peníze. Ataké že přišla, ikdyž pokladní určitě zaskočí ta částka… Märtha vkapse nahmatala výstřižek zDagens Industri. Vystřihla si ho zčlánku, ve kterém se psalo, kolik banky tratí na loupežných přepadeních, byl to odstavec snadpisem: „Tohle je přepadení!“ Právě těmito slovy se vlastně nechala inspirovat.


    Muž upřepážky konečně vyřídil, co potřeboval, aMärtha vstala aopřela se ochodítko. Celý život byla spořádaná alidé jí důvěřovali, ve škole jí dokonce dávali na starost dozor. Teď se vydávala na dráhu zločinu. Na druhou stranu, jak by se jinak měla zařídit na stáří? Potřebovala peníze, aby si se svými nejbližšími mohla dovolit slušné bydlení, atak si to teď nemohla rozmyslet. Ona ajejí dlouholetí přátelé ze sboru prožijí krásný „podzim života“. Zkrátka adobře, na stará kolena se ještě trochu rozšoupnou.


    Postarší pán upřepážky si dával pořádně načas, ale konečně to na obrazovce zapípalo aobjevilo se její číslo. Pomalu adůstojně zamířila kpokladně. Veškerou vážnost adůvěryhodnost, kterou si vydobyla za celý život, teď zničí vjediném okamžiku. Ale co si má člověk počít ve zlodějské společnosti, která se ke starým lidem chová tak hrozně? Buď vás potopí ke dnu, nebo se přizpůsobíte. Ona patřila ktěm, co se přizpůsobí.


    Při zdolávání posledních metrů se pozorně rozhlížela kolem sebe, pak si odložila hůlku na pult apřátelsky kývla na pokladní. Poté vytáhla novinový výstřižek.


    „Tohle je přepadení!“


    Paní za přepážkou si výstřižek přečetla apak súsměvem vzhlédla.


    „Co pro vás můžu udělat?“


    „Tři miliony sem, arychle!“ řekla Märtha.


    Pokladní se usmála ještě víc. „Chcete si vybrat peníze?“


    „Ne, VY mi je přinesete, TEĎ HNED!“


    „Chápu. Ale důchod vám ještě nepřišel. Vyplácí se vždycky vpůlce měsíce, rozumíte mi, paní?“


    To Märthu zarazilo. Vyvíjelo se to úplně jinak, než si představovala. Bude se podle toho muset zařídit. Popadla hůl aprostrčila jí okénkem za přepážku. Pak sní zahrozila, jak to nejvíc šlo.


    „Dělejte! Chci svoje tři miliony!“


    „Ale důchod…“


    „Udělejte, co vám říkám. Tři miliony. Položte je na chodítko!“


    Dívku za přepážkou to právě přestalo bavit, vstala apřivedla si na pomoc dva kolegy. Pánové byli mladí apohlední azdvořile se na Märthu usmívali. Ten, který stál blíže, vypadal úplně jako Gregory Peck– nebo možná Cary Grant– ařekl:


    „Sdůchodem to nějak zařídíme, nemějte obavy. Atady kolega vám rád zavolá odvoz.“


    Märtha zamžourala skrz okénko. Vpozadí viděla, jak dívka zvedá telefonní sluchátko.


    „Tak já vás přepadnu někdy jindy,“ řekla rychle asbalila si hůl anovinový výstřižek. Všichni se na ni laskavě usmívali adoprovodili ji ven ktaxíku. Dokonce jí isložili chodítko.


    „Pečovatelský dům Diamant,“ řekla Märtha řidiči azamávala zaměstnancům zbanky. Výstřižek si zase opatrně zastrčila do kapsy. Všechno šlo přesně tak, jak si to naplánovala. Stará paní schodítkem může dělat ivěci, které si ostatní dovolit nemůžou. Sáhla do kapsy pro další Řev džungle aspokojeně si pobrukovala. Aby její plán vyšel, potřebuje jen, aby jí pomohli kamarádi ze sboru, se kterými se zná už přes dvacet let. Samozřejmě se jich nemůže jen tak zeptat, jestli se chtějí dát na dráhu zločinu, musí je získat na svou stranu lstí. Ale potom, atím si byla jistá, jí ještě poděkují, že jim změnila život klepšímu.


    Märthu probudilo bzučení apotom ostré cinknutí. Otevřela oči asnažila se rozpomenout, kde je. No jistě, vdomově. Atohle má samozřejmě na svědomí Motyka, neboli Bertil Engström řečený Motyka, který vždycky uprostřed noci dostane chuť na něco na zub. To si pak většinou dá něco ohřát do mikrovlnky azapomene na to. Märtha vstala aschodítkem zamířila do kuchyně. Shudrováním vyndala zmikrovlnky porci instantních makaronů srajčatovou omáčkou amalými karbanátky azasněně se podívala na protější dům. Do noci tam zářilo několik světel. Tam na druhé straně ulice určitě ještě mají kuchyně, pomyslela si. Tady dřív měli vlastní kuchaře, ale noví majitelé je propustili, aby snížili počet zaměstnanců. Než jejich pečovatelský dům převzala společnosti AB Diamant, bývalo jídlo vrcholem dne ave společenské místnosti to hezky vonělo. Ale teď? Märtha zívla aopřela se olinku. Ne, skoro všechno se změnilo khoršímu avedlo se jim tady teď tak bídně, že čím dál častěji hledala únik ve snění. Ano, zdál se jí tak krásný sen… Úplně jako by vté bance byla doopravdy, jako by ji ovládlo její podvědomí apokusilo se jí něco sdělit. Ve škole vždycky protestovala proti všemu, co bylo špatně. Ivdobách, kdy byla učitelkou, se bránila nerozumným nařízením aztřeštěným novým pořádkům. Ale tady vdomově sebou nechala jen tak divně vláčet. Jak mohla na všechno tak rezignovat? Když se někomu nelíbí vláda, udělá revoluci. To by tady šlo taky, jen musí na svou stranu získat ostatní. Ale bankovní loupež, to by bylo něco! Nervózně se zasmála. Právě to ji na tom poněkud děsilo– její sny se totiž obvykle vždycky vyplnily.
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    Další den ráno, když obyvatelé domova pro seniory Diamant (nebo klienti, jak se jim teď nově říkalo) pili ve společenské místnosti kávu, Märtha přemýšlela, co by měla udělat. Za jejího dětství vÖsterlenu nikdo nečekal se složenýma rukama, až někdo jiný něco udělá– ať už bylo potřeba sklidit seno nebo pomoct klisně při porodu, každý se do toho pustil adělal, co bylo třeba. Kolem ní střídavě sílil aslábl hluk aona se rozhlédla po zchátralé společenské místnosti. Smrdělo to tady jako v charitě anábytek vypadal, jako by ho někdo vytáhl zkontejneru. Tahle stará šedá budova zkonce čtyřicátých let vypadala napůl jako stará škola anapůl jako čekárna uzubaře. Tady přece nedožije své dny, skávou zautomatu vruce ainstantním jídlem vžaludku? To proboha ne! Märtha se zhluboka nadechla, odstrčila kelímek anaklonila se dopředu.


    „Poslyšte, nechcete se sejít umě?“ řekla anaznačila přátelům, aby ji následovali. „Musíme probrat spoustu věcí.“


    Ajelikož všichni věděli, že Märtha má tajnou zásobu moruškového likéru, spokojeně přikývli avydali se za ní. Vtěsném závěsu za Märthou šel fešák Motyka, který vždycky vnoci dostával hlad, následován Lumenem, místním vynálezcem, aMärtinými dvěma přítelkyněmi– Stinou, která vášnivě milovala belgickou čokoládu, aAnnou-Gretou, před kterou všechny ostatní babky bledly závistí. Pomrkávali po sobě. Kdykoli jim Märtha nabízela likér, měla něco zvláštního na srdci. To už tady dlouho nebylo, ale očividně teď přišla ta chvíle.


    Vpokoji pak Märtha donesla láhev, zpohovky odklidila nedokončené pletení anaznačila přátelům, aby se posadili. Podívala se na mahagonový stůl svyžehleným květovaným ubrusem. Už dlouho si říkala, že by si měla pořídit nový, ale tenhle byl velký apoctivý avšichni se kněmu vešli. Ještě poslouží. Když postavila na stůl láhev, padl jí pohled na fotky příbuzenstva zÖsterlenu. Zpoza skla se na ni usmívali rodiče asestra před domem vBranteviku, kde vyrůstala. Kdyby ji tak viděli... abstinenti. Demonstrativně postavila na stůl skleničky na likér aštědře do nich nalila.


    „Tak na zdraví, brundibáři,“ pronesla apozvedla skleničku.


    „Vklouzni do nás, ať je po nás,“ odpověděli přátelé radostně.


    „Avšichni: Nepůjdeme spát, až ráno všest,“ dorážela Märtha aostatní tiše zanotovali pijáckou píseň. (Vdomově nebylo radno pořvávat anechat se načapat sukrytým alkoholem.) Märtha ještě jednou zabroukala refrén avšichni se tiše zasmáli. Zatím je ještě ani jednou nepřistihli, což je pokaždé znovu potěšilo. Märtha odložila skleničku akradmo se na ostatní zadívala. Má jim hned vyprávět otom snu? Ne, nejdřív je naladí na stejnou vlnu. Tak se jí možná povede získat všechny na svou stranu. Její přátelé tvořili pevně stmelenou partu, auž když jim bylo padesát, dohodli se, že ve stáří budou bydlet spolu. Takže je možná načase uzavřít další, nové dohody? Mají toho přece tolik společného. Poté co odešli do penze, vystupovali po nemocnicích spěveckým sborem Hlasivky apřed pár lety se uchýlili do stejného pečovatelského domu. Hrozně dlouho jim navrhovala, že by si raději měli našetřit na nějaký zámek ve Skåne, kde bude určitě větší legrace. Vnovinách Ystad Allehanda se dočetla, že staré zámky bývají celkem levné, aještě ke všemu mají většinou vodní příkop.


    „Kdyby přišel nějakej ouřada nebo se děti domáhaly zálohy na dědictví, tak prostě jen vytáhneme padací most,“ přesvědčovala je. Ale když zjistili, že provoz zámků je drahý aže by kromě toho potřebovali služebnictvo, nastěhovali se místo toho do domova Konvalinka, který noví majitelé překřtili na Diamant.


    „Chutnala ti noční hostina?“ zeptala se Märtha Motyky, který vylizoval poslední kapky likéru ze skleničky. Vypadal ospale, ale stejně si nezapomněl dát do klopy čerstvou růži akolem krku vyžehlený čistý šátek. Možná už byl trochu prošedivělý, ale zachoval si své kouzlo aotáčely se za ním imladší ženské.


    „Hostina? Taková instantní šlichta. Praseti by to možná chutnalo. Bylo to horší než lodní suchary,“ prohlásil aodložil skleničku. Vmládí se Motyka plavil po moři, ale když vystoupil ze služby, vyučil se na zahradníka. Nyní se spokojil stím, že si pěstoval květiny abylinky na balkoně. Jeho velkým životním zármutkem bylo, že mu všichni říkali Motyka. Jen proto, že miluje zahradničení ajednou šlápl na motyku, ještě nemusí mít doživotní stigma, říkal si. Ale když navrhoval přezdívky jako „Strom“, „List“ nebo „Okvětní plátek,“ nikdo ho neposlouchal.


    „To si nemůžeš prostě namazat housku se sýrem? To zvládneš potichu anic utoho nepípá,“ zaláteřila Anna-Greta, kterou Motyka taky probudil aona pak nemohla usnout. Byla to nesmlouvavá paní, odhodlaná, korektní aktomu tak vysoká aštíhlá, že Motyka tvrdil, že se musela narodit vokapu.


    „Promiň, no, ale zhorního patra to sem vždycky voní jídlem akořením, to se pak nedivte, že dostanu hlad,“ omlouval se.


    „Máš pravdu. Zaměstnanci by se snámi měli rozdělit. Jídlo zplastové vaničky nikoho nezasytí,“ ozvala se Stina Åkerblomová, která si diskrétně pilovala nehty. Tato bývalá modistka, která vždycky snila otom, že se stane knihovnicí, znich byla nejmladší, bylo jí teprve sedmdesát sedm. Chtěla žít klidným apokojným životem, dopřávat si dobré jídlo amalovat akvarely. Ne do sebe cpát blafy. Po dlouhém životě na Östermalmu byla zvyklá na určitou úroveň.


    „Personál dostává to samé, co my,“ vysvětlovala jim Märtha. „Nahoře mají kanceláře akuchyňku noví majitelé Diamantu.“


    „Tak to bychom si měli vyrobit výtah, který by nám sem to jejich jídlo přivážel,“ podotkl Oscar Krupp řečený „Lumen“, odjakživa jejich hlavní řešitel problémů, který byl orok starší než Stina. Byl vynálezce avSundbybergu míval vlastní dílnu. Ion miloval dobré jídlo, byl kulaťoučký adomníval se, že tělocvik je zábava pro lidi, kteří nemají na práci nic lepšího.


    „Vzpomínáte si na tu brožurku, co nám dali, když jsme se sem tenkrát nastěhovali?“ zeptala se Märtha. „Psali tam: Dobré jídlo zrestaurace. Kromě toho jsme měli mít nárok na denní procházky, návštěvy umělců, pedikúru akadeřníka. Od té doby, co máme nové majitele, tady nic nefunguje. Je načase se proti tomu ozvat.“


    „Povstání vdomově důchodců,“ pronesla Stina svým nejmelodramatičtějším hlasem apraštila do stolu, až pilník na nehty spadl na zem.


    „Přesně, taková vzpoura na lodi Bounty,“ zkoušela to Märtha.


    „My ale nejsme na moři,“ odfrkl si Motyka.


    „Možná jsou na tom ti noví vlastníci finančně špatně. Uvidíte, že se to postupně zlepší,“ řekla Anna-Greta anarovnala si brýle zpočátku padesátých let. Celý život pracovala vbance achápala, že podnikatel se bez zisků neobejde.


    „Zlepší? Tak to ani omylem,“ zamručel Motyka. „Ti parchanti akorát zvedají poplatky amy ztoho nic nemáme.“


    „Nebuď tak negativistický,“ řekla Anna-Greta aznovu si narovnala brýle. Byly už staré aobnošené apořád jí sklouzávaly po nose dolů. Nikdy totiž neměnila celé brýle, ale jen sklíčka, neboť se domnívala, že její obroučky jsou nadčasové.


    „Jak jako, negativistický? Musíme požadovat nápravu. Všeho, ale nejdřívjídla,“ řekla Märtha. „Poslouchejte, nahořebudou mít určitě něco dobrého ksnědku. Říkala jsem si, že až zaměstnanci odejdou domů…“


    Ajak se Märtha pustila do líčení svého nápadu, kolem stolu se postupně rozhostila povznesená aveselá nálada. Oči všech přítomných staroušků se brzy zaleskly jako vodní hladina za slunečného letního dne. Všichni pošilhávali ke stropu, pak jeden na druhého apostupně zvedali palec nahoru.


    Když přátelé odešli zpokoje, zastrčila Märtha láhev moruškového likéru do nejzazšího koutku ve skříni avesele si pobrukovala. Ten sen jako by jí vlil do žil nové síly. Nic není nemožné, pomyslela si. Ale má-li uspět, musí nejdřív promyslet různé alternativy. Audělá to teď hned. Pak si kamarádi budou myslet, že se pro to rozhodli vlastně sami.
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    Když vystoupili zvýtahu aoctli se před kanceláří Diamantu, zvedla Märtha ruku anaznačila ostatním, ať jsou zticha. Prohledala skříňku sklíči arozhodla se pro jeden strojúhelníkovou hlavičkou, takový, jaké zámečníci obvykle nesmějí přidělávat. Strčila ho do zámku, otočila sním adveře povolily.


    „Myslela jsem si to. Univerzální klíč. Výborně, tak jdeme, ale nezapomeňte být potichu.“


    „Že to říkáš zrovna ty,“ poznamenal Motyka, který si vždycky myslel, že Märtha toho namluví až moc.


    „Co když nás tady najdou?“ děsila se Stina.


    „Nenajdou, jsme potichu aplížíme se,“ pronesla Anna-Greta zvučným hlasem. Jako všichni nahluchlí lidé mluvila poměrně nahlas, aniž si to sama uvědomovala.


    Chodítka skřípěla jedno přes druhé, když pětice opatrně zamířila do dveří. Vonělo to tam pracovnou aleštidlem na nábytek, na stole ležely pečlivě vyrovnané složky.


    „Hm, tady je asi kancelář, kuchyně bude tamhle,“ řekla Märtha aukázala tím směrem. Šla napřed aukuchyňského okna zatáhla závěs.


    „Teď můžete rozsvítit!“


    Stropní lampy se naráz rozsvítily aobjevila se velká místnost slednicí, mrazákem arozměrnými skříněmi podél zdí. Uprostřed stál kuchyňský pult na kolečkách apod oknem jídelní stůl se šesti židlemi.


    „To je pořádná kuchyně,“ vydechl Lumen apohladil dveře lednice.


    „Tady bude určitě něco dobrého na zub,“ řekla Märtha aotevřela je. Na poličkách se tísnilo kuře, hovězí ajehněčí steaky arůzné druhy sýra. Ve spodních přihrádkách byly vyrovnány hlávky salátu, rajčata, červená řepa aovoce. Strochou námahy se dala otevřít idvířka mrazáku.


    „Losí steaky ahumři. Můj ty Tondo!“ vykřikla austoupila, aby to viděli iostatní. „Mají tady snad všechno kromě trdelníku. Očividně je tu pořád co slavit.“


    Chvíli všichni jen nechápavě zírali anebyli schopní slova. Lumen si prohrábl vlasy, Motyka se chytil za srdce avzdychl, Stina zalapala po dechu aAnna-Greta nevěřícně vydechla: „To muselo stát peněz!“


    „Nikdo si nevšimne, když si kousek dáme,“ řekla Märtha.


    „Ale přece jim nemůžeme jen tak krást jídlo!“ prohlásila Stina.


    „Nic nekrademe. Za čí peníze myslíš, že to nakoupili? Jen si vezmeme, za co jsme zaplatili. Na, tu máte.“


    Märtha vytáhla kuře aMotyka, kterého se právě zmocnil večerní hlad, se ho chopil jako první.


    „Aještě budeme potřebovat rýži, koření amouku na omáčku,“ spustil Lumen, který se právě vzpamatoval zšoku. Dříve nemíval jen dílnu, ale býval také výborný kuchař. Jelikož jeho žena vařila naprosto nepoživatelná jídla, byl nucen naučit se vařit. Když mu později došlo, že manželka je neschopná nejen vkuchyni, ale že je pro ni celý život jeden velký problém, rozvedl se sní. Dodnes ho stíhala noční můra, vníž manželka stojí nad jeho postelí sválečkem na těsto anadává. Ale dala mu syna aten mu dělal radost.


    „Komáčce potřebujeme taky dobré víno.“ Rozhlédl se avšiml si stojanu svínem uzdi. „Viděli jste to víno? Panebože…“


    „To si vzít nemůžeme. To by na nás přišli,“ zasáhla Märtha. „Když si nikdo nevšimne, že jsme tady byli, budeme sem moct přijít zase.“


    „Tak to ne. Jídlo bez vína je jako auto bez kol,“ trval na svém Lumen. Přistoupil ke stojanu avzal zněj dvě láhve těch nejlepších značek. Když si všiml, jak se Märtha tváři, konejšivě jí položil ruku na rameno. „Otevřeme je, víno vypijeme analijeme do nich brusinkovou šťávu,“ řekl.


    Märtha se na Lumena uznale podívala. Vždycky našel nějaké řešení, byl věčný optimista aměl za to, že problémy jsou od toho, aby si snimi člověk poradil. Připomínal jí její rodiče. Když si se sestrou oblékaly jejich šaty adělaly doma binec, rodiče jim za to sice vždycky nejdřív vynadali, ale pak se tomu zasmáli. Lepší mít doma nepořádek ašťastné děti než perfektně udržovanou domácnost aotrávené děti, říkali si. Ajejich životním mottem bylo „Všechno se nějak vyřeší“. Vtom snimi Märtha souhlasila. Všechno se opravdu vždycky nějak vyřeší.


    Vrychlosti vytahali prkýnka na krájení, pánve ahrnce avšichni přiložili ruku kdílu. Märtha strčila kuře do trouby, Lumen uvařil vynikající omáčku, Motyka vyrobil skvělý salát aStina se snažila nezůstat pozadu. Zamlada sice chodila na rodinnou školu, ale jelikož měla celý život hospodyni, zapomněla všechno, co se naučila. Jediné, na co si troufla, bylo nakrájet okurku.


    Anna-Greta si vzala na starost prostírání avaření rýže.


    „Umí dělat, co se jí řekne,“ zašeptala Märtha aukázala na kamarádku. „Ale je tak pomalá avždycky začne všechno přepočítávat.“


    „Hlavně aby nezačala počítat zrníčka rýže,“ řekl Lumen.


    Brzy se kuchyní linula lákavá vůně, Motyka obešel stůl, na soběmodré sako, kolem krkučistý šátek, avšem nalil víno. Byl pečlivě učesaný avoněl kolínskou. Stina si všimla, jak se Motyka hodil do gala, anenápadně vytáhla pudřenku artěnku. Když se nikdo nedíval, namalovala si rty apřepudrovala nos.


    Hovor asmích se mísily scinkáním talířů ahrnců. Sice trvalo dlouho, než se jídlo uvařilo, ale co na tom, když mezitím všichni popíjeli výtečné víno? Nakonec si posedali ke stolu abyli uvolnění ašťastní jako zamlada.


    „Ještě jednu skleničku?“


    Motyka donesl další víno apřipadal si jako vdobách, kdy pracoval jako číšník na výletním parníku ve Středozemním moři. Sice mu to teď nešlo od ruky tak rychle, ale držení těla měl perfektní aukláněl se přesně podle bontonu. Mezi jednotlivými sousty si připíjeli aprozpěvovali repertoár svého sboru, akdyž Lumen objevil láhev dobrého šampaňského, rozhodli se, že ji také otevřou. Stina pozvedla sklenici, zaklonila hlavu azhluboka se napila.


    „Ta píše,“ použila šťastně výraz, který nedávno pochytila od svých dětí. Bývalá modistka se snažila sledovat nejnovější trendy anechtěla působit staromódně. Odložila sklenici arozhlédla se. „Ateď, přátelé, teď si musíme zatancovat!“


    „Tancuj si sama,“ řekl Lumen apohladil se po břiše.


    „Zatancovat, no jasně,“ řekl Motyka, ale pletly se mu nohy, takže tanečním krokem přicupitala na parket jen Stina.


    „Rekem jest, kdo kosudu jde zpříma, ne ten, kdo vyhasne jak bledé luny svit,“ zarecitovala arozpřáhla ruce. Ačkoli se Stině nikdy nepodařilo stát se knihovnicí, jak si přála, svůj zájem oliteraturu pěstovala pilně. Co nevěděla oHeidenstamovi, Selmě aTegnérovi, to nemělo cenu vědět.


    „Tak, ateď bude už zase citovat klasiky. Jen ať nespustíIliadu,“ zašeptala Märtha.


    „Nebo ať zas nezačne mlít oGöstovi Berlingovi…“ doplnil Lumen.


    „…Zlomím-li čepel, strach mě nepojímá, vždyť zbraň svou vboji statečně jsem zdvih,“ pokračovala Stina.


    „To je pravda. To bychom mohli mít jako slogan,“ zamyslela se Märtha.


    „Jak jako, čepel?“ houkl Motyka. „Zbořím-li postel, strach mě nepojímá, vždyť je to lepší než nemít ským spát.“


    Stina se začervenala azarazila se uprostřed kroku.


    „Motyko! Musíš být tak přízemní? Ovládej se!“ řekla Anna-Greta aušklíbla se.


    „No ale my jsme už pozvedli zbraň, nebo ne?“ řekla Stina. „Odteď sem budeme chodit minimálně jednou týdně.“ Vzala si svou sklenici apozvedla ji. „Na zdraví! Tohle si zase brzy zopakujeme!“


    Apak si připíjeli zas aznovu, dokud se jim nezačaly klížit oči. Adokud Märtha nezačala mluvit se skånským přízvukem, což dělala, jen když byla opravdu hodně unavená. Bylo to varovné znamení aona si uvědomila hrozící nebezpečí.


    „Tak, mí drazí, ateď tady umyjeme nádobí auklidíme, než půjdeme zase ksobě dolů,“ řekla.


    „Myj si nádobí sama,“ odpověděl jí na to Motyka adolil jí sklenici.


    „Ne, musíme to tady uklidit avšechno vrátit do skříněk, aby si nikdo nevšiml, že jsme tady byli,“ trvala Märtha na svém aodsunula sklenici.


    „Jestli jsi unavená, můžeš se mi prospat na rameni,“ řekl Lumen apřátelsky ji poplácal po tváři.


    AMärtha vůbec nevěděla, jak se to stalo, ale ve chvíli se oněj opravdu opřela avtu ránu usnula.


    Další den ráno, když do kanceláře Diamantu přišel ředitel Ingmar Mattson, zaslechl zevnitř nějaké podivné zvuky. Znělo to, jako by zpřírodní rezervace uprchla tlupa medvědů. Nakoukl do kanceláře, kde nic divného neviděl, ale všiml si, že dveře do kuchyně jsou otevřené.


    „Co se tady uvšech všudy...“ zamumlal, zakopl ochodítko asvalil se na zem. Zaklel, vstal anevěřícně se díval na ten výjev. Digestoř byla zapnutá akolem stolu spalo všatech pět důchodců zDiamantu. Na stole ležely talíře se zbytky jídla avypité sklenice vína, dveře od lednice byly dokořán. Ředitel Mattson si prohlédl tu zkázu. Klienti pečovatelského domu jsou na tom očividně hůř, než si myslel. Bude muset požádat sestru Barbro, aby si to vzala na starost.
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    Zulice sem doléhalo houkání auta avdálce vrčel větrák. Märtha zamrkala aotevřela oči. Oknem do místnosti dopadal tenký paprsek světla aona si na něj postupně zvykala. Okno bylo špinavé apotřebovalo umýt, stejně jako by potřeboval vyprat světlý květovaný závěs, který si sem pověsila, aby pokoj zútulnila. Uklízet se vdomově očividně nikdo neobtěžoval aMärtha už na to ve svém věku neměla sílu. Pořádně si zívla, ale hlavou jí vířily neurčité myšlenky, které nedokázala zachytit. Prokrista, je nějaká zpomalená. Od té oslavy jako by měla mozek zalepený žvýkačkou. Ale páni, pořádně si to užili. Kdyby se jim tak bylo povedlo tam uklidit avrátit se do pokojů… Akdyby tam neusnuli…


    Märtha se posadila na pelest aobula se. Bože, to bylo ale trapné, aředitel Mattson na ně hystericky řval. Víno se zjevně nesnáší stěmi tabletami, které jim tady dennodenně dávají. Podívala se na noční stolek. Ležela tam vývrtka, kterou dostala od Lumena, prý „na další večírky“. Ale stím je teď konec. Po jejich párty je sestra Barbro začala zamykat achodit mohli jen pod dozorem někoho zpersonálu. Ataky jim začali dávat takové malé červené prášky, prý „na uklidnění“. Bože, tady je taková nuda!


    Mimochodem, prášky. Proč vždycky staré lidi cpou samými prášky? Dostávají skoro víc prášků než jídla. Možná proto jsou teď tak otupělí? Dřív přece vždycky hrávali karty atajně se navštěvovali po osmé večer. Ale od té doby, co je převzal Diamant, už to nedělají. Přesně tak, když si teď chtějí zahrát karty, tak utoho buď usnou, nebo zapomenou, jakou kartu vynesli. Stina, milovnice Selmy Lagerlöfové aHeidenstama, si ani nezvládla přečíst noviny, aAnna-Greta, která si vždycky pouštěla dechovku aoblíbené písničky od Jokkmokks-Jokkeho, jen zírala na gramofon anezmohla se ani na to, aby si vyndala desku. Lumen už dlouho nic nevynalezl aMotyka zanedbával svoje květiny. Většinou se jen dívali na televizi anikdo nepřišel sžádným nápadem. Ne, něco je špatně, ato pořádně.


    Märtha vstala, opřela se ochodítko azamířila do koupelny. Zamyšleně si umyla obličej avykonala ranní hygienu. Copak nechtěla právě ona protestovat avyvolat revoluci? Místo toho tady jen obchází anedělá nic. Podívala se na sebe do zrcadla avšimla si, že vypadá vyčerpaně. Vobličeji byla bledá avlasy měla rozcuchané. Spovzdechem se natáhla pro kartáč na vlasy, ale zároveň omylem převrhla kelímek stěmi červenými prášky. Rozsypaly se po podlaze azůstaly na ní ležet jako zlostně červené tečky. Märtha neměla chuť je sbírat. Odfrkla si ajedním odhodlaným kopnutím je všechny smetla do odpadu.


    Imezi ostatními prášky provedla čistku auž po pár dnech byla čilejší. Začala zase spletením ajako dávná milovnice detektivek se opět prokousávala stohem šťavnatých vražd na nočním stolku. Chuť na revoluci se jí vrátila.


    Když Lumen zaslechl klepání na dveře, bylo mu jasné, že je to Märtha. Trojí rázné zaklepání hned vedle kliky apak nastalo ticho. Určitě je to ona. Súsměvem se začal zvedat zpohovky astáhl si svetr přes kulaté břicho. Dlouho uněj nebyla na návštěvě aon už si začínal dělat starosti. Každý den si říkal, že ji půjde večer pozdravit, ale místo toho vždycky usnul utelevize. Rychle se rozhlédl, kde má krabici, spěšně do ní nastrkal své nákresy anářadí avšechno šoupl pod postel. Pod polštáře na pohovce schoval dva modré svetry apár děravých ponožek ana zem sfoukl drobky zchleba. Když byl hotov, vypnul televizi ašel otevřít.


    „To jsi ty, pojď dál!“


    „Lumene, musíme si promluvit,“ řekla Märtha arázně vešla dovnitř.


    Přikývl adal vařit vodu. Ve skříni našel dva plošné spoje, kladivo aklubko kabelů, teprve pak vytáhl dózu sinstantní kávou. Za ní stály dva šálky. Když se voda uvařila, nalil ji do šálků anasypal do nich trochu kávy.


    „Bohužel nemám nic kzakousnutí, ale…“


    „To nevadí,“ řekla Märtha, vzala si šálek aposadila se. „Víš, podle mě je tady něco vnepořádku. Myslím, že nás drogují prášky. Dostáváme jich až moc. Proto jsme tak otupělí.“


    „Co to povídáš? Ty si myslíš, že…“ Diskrétně zasunul pod křeslo rozmontované rádio značky Grundig adoufal, že si toho nevšimla.


    „To si přece nenecháme líbit.“


    „Přesně tak. Vzbouříme se proti tomu.“


    Vzal ji za ruku alehce ji po ní poplácal.


    „No jistě, nikdy není pozdě.“


    Oči se jí rozzářily aobličej oživl šťastným výrazem.


    „Oněčem jsem přemýšlela. Ivězni si můžou každý den vyjít svobodně na procházku, ale my skoro vůbec nesmíme chodit ven.“


    „No, nevím, jestli bych tomu říkal zrovna svobodně na procházku.“


    „Vězňové se smějí procházet na čerstvém vzduchu, vaří jim vyváženou stravu aještě smějí pracovat vdílnách. Vlastně jsou na tom lépe než my.“


    „Pracovat vdílnách?“ Lumen ožil.


    „Rozumíš mi? Chci umřít mladá aco nejpozději– ale chci žít se vší parádou, dokud to půjde.“ Naklonila se kněmu aněco mu pošeptala. Vytřeštil oči azavrtěl hlavou. Ale Märtha se jen tak lehce nevzdávala.


    „Lumene, promyslela jsem to opravdu dobře…“


    „Tak fajn, vlastně proč ne?“ prohlásil Lumen adal se do hurónského smíchu.
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    Sestra Barbro rychle kráčela po chodbě apodpatky jí při každém kroku hlučně klapaly opodlahu. Otevřela dveře skladu, vzala vozík azačala na tácy klást léky. Každý zdvaceti dvou klientů měl kartu se seznamem léků, které mu musela podat. Ředitel Mattson se vmedikaci vyznal astaříci měli každý předepsané vlastní léky. Některé prášky, například ty červené, dávali všem, stejně jako ty světle modré, které tu ředitel před nedávnem zavedl. Díky nim klienti ztratili chuť kjídlu.


    „Budou míň jíst amy nebudeme muset kupovat tolik jídla,“ řekl.


    Vduchu se ptala, jestli je to opravdu dobře, ale neodvážila se otom sředitelem diskutovat, protože sním chtěla vycházet. Chtěla to vživotě někam dotáhnout. Její matka byla samoživitelka apracovala jako uklízečka vDjursholmu, doma nikdy nebylo peněz nazbyt. Jednoho dne, když byla smatkou vpráci, spatřila ty krásné obrazy, lesknoucí se stříbro analeštěné parkety. Ataké viděla panstvo vkožiších akrásných šatech. Nikdy nezapomněla na ten záblesk zjiného světa. Iředitel Mattson patřil ktěmto úspěšným lidem. Byl odvacet let starší, podsaditý aměl letité zkušenosti sobchodováním. Především měl však vliv amoc aBarbro pochopila, že by jí mohl být vživotě prospěšný. Horlivě naslouchala všemu, co říkal, jako dcera naslouchá otci, achovala kněmu obdiv. Možná měl pár kilo navíc amoc pracoval, ale byl bohatý astěma svýma hnědýma očima, tmavými vlasy aokouzlujícím chováním působil jako Ital. Netrvalo dlouho azamilovala se do něj. Ať si je ženatý, stejně doufala abrzy si spolu začali. Ateď jí dokonce slíbil, že spolu vlétě pojedou na dovolenou.


    Pospíchala chodbou arozdávala staříkům prášky. Pak vozík vrátila do skladu azamířila do kanceláře. Teď jen vyřídí papírování, aby měla Katja, její zástupkyně, čistý stůl. Sestra Barbro se posadila ke stolu avočích se jí usadil zasněný pohled. Zítra, pomyslela si, už zítra. SIngmarem si konečně jeden druhého pořádně vychutnají.


    Další den Märtha viděla, že ředitel Mattson vyzvedává sestru Barbro svým autem. Aha, pomyslela si. Už dlouho měla podezření, že ti dva spolu něco mají. Ředitel jede na konferenci abere ji ssebou. Bezva. To se skvěle hodí. Auto sotva stihlo zmizet za zatáčkou aMärtha už všechny obešla ařekla jim otěch prášcích. Rychle snimi skoncovali.


    Opár dní později se ve společenské místnosti opět ozýval hovor asmích. Lumen sMotykou hráli karty, Stina malovala akvarely aAnna-Greta poslouchala gramofon nebo vykládala pasiáns.


    „Pasiáns udržuje mozek vkondici,“ řekla Anna-Greta avyložila karty na stůl. Střežila se podvádění anikdy jim nezapomněla oznámit, když jí hra vyšla. Mělapodlouhlý obličej aohon avypadala jako učitelka zpřelomu minulého století, ikdyž byla celý život bankovní úřednicí. Zbohatla díky výhodným koupím akcií abyla hrdá na to, že umí rychle počítat zhlavy. Když jí jednou zaměstnanci nabízeli, že se jí budou starat oúčty, zamračila se na ně tak příšerně, že už se jí to nikdy nikdo neodvážil navrhnout. Vždyť přece vyrostla vDjursholmu amoc dobře znala cenu peněz. Ave škole byla na matematiku vždycky nejlepší. Märtha se na ni kradmo podívala anapadlo ji, jestli se taková korektní osoba nechá přesvědčit kmenšímu dobrodružství. Protože teď už bylo rozhodnuto. SLumenem vymysleli plán auž jen čekali na vhodnou příležitost.


    Ve dnech bez sestry Barbro prožívali klid před bouří. Navenek působilo všechno normálně, ale uvnitř si každý zvlášť prošel změnou. Jejich pětice si prozpěvovala Šťastný jako pták aPřevlečený Bůh, jak to dělávali, dokud je nepřevzal Diamant, azaměstnanci jim tleskali apoprvé za dlouhou dobu se na ně usmívali. Devatenáctiletá Katja Eriksonová zFarsty, zástupkyně sestry Barbro, jim kodpolední kávě upekla koláčky, Lumenovi přinesla nářadí avůbec každého nechala, ať si dělá, co chce. Mezi klienty Diamantu sílila vzájemná důvěra, akdyž nadešel den, kdy Katja naposledy odjela na kole amísto ní se vrátila sestra Barbro, definitivně mezi nimi začínalo klíčit semínko vzdoru abuřičství.


    „Teď se můžeme připravit na nejhorší,“ poznamenal Lumen, když si všiml, že skleněnými dveřmi prochází sestra Barbro.


    „Ta teď bude sředitelem Mattsonem jedna ruka,“ řekla Märtha. „Na druhou stranu by to mohlo naší věci iposloužit,“ dodala smrknutím.


    „To máš pravdu,“ odpověděl Lumen ataké na ni mrkl.


    Sestra Barbro nebyla vdomově ani několik hodin, auž slyšeli práskání dveřmi aklapot vysokých podpatků na chodbě. Odpoledne si všechny svolala do společenské místnosti, odkašlala si apoložila na stůl stoh papírů.


    „Bohužel nás okolnosti nutí uchýlit se kurčitým úsporným opatřením,“ spustila. Měla krásně upravené vlasy ana zápěstí se jí skvěl nový zlatý náramek. „Vhorších časech si musíme vzájemně pomáhat podle svých možností. Bohužel musíme snížit počet zaměstnanců, takže od příštího týdne tady včetně mě budeme už jen tři. To znamená, že budete moct chodit ven jen jednou týdně.“


    „Proboha, ivězni se mohou hýbat každý den. Tohle přece nemůžete,“ protestovala Märtha nahlas. Barbro dělala, jako by ji neslyšela.


    „Dále začneme samozřejmě šetřit na jídle,“ pokračovala. „Ode dneška budete dostávat jen jeden hlavní chod denně. Po zbytek dne se budou podávat pouze obložené housky.“


    „To vžádném případě. Musíme dostávat pořádně najíst aměli byste nám kupovat víc ovoce azeleniny,“ prohlásil Motyka.


    „Jestlipak je kuchyně nahoře zavřená,“ zašeptala Märtha.


    „Do té kuchyně už mě nedostanete,“ procedila Stina skrz zuby aupustila pilník na nehty.


    Pozdě večer, když zaměstnanci odešli domů, se Märtha do hořejší kuchyně stejně vypravila. Motyka bude moc rád, když mu donese salát. Byl skleslý, protože jeho syn osobě už dlouho nedal vědět, apotřeboval trochu povzbudit. Märtha by si také přála mít rodinu, ale muž jejího srdce ji opustil, když byly jejich synovi pouhé dva roky. Chlapeček měl dolíčky ve tvářích akudrnaté blonďaté vlásky acelých pět let byl smyslem jejího života. Poslední léto, když spolu jeli na venkov, chodili za koňmi do stáje, sbírali borůvky arybařili ujezera. Ale jednoho nedělního rána, když Märtha ještě spala, si chlapec potají vzal prut azamířil kmolu. Apřesně tam ho našla, ujednoho zpilířů. Svět se pro ni přestal otáčet, akdyby nebylo jejích rodičů, možná by nenašla sílu pokračovat. Od té doby vystřídala několik mužů, ale když se pokoušela znovu otěhotnět, skončilo to vždycky potratem. Nakonec už byla na dítě moc stará avzdala naději, že by kdy zase měla rodinu. To, že nemá děti, bylo jejím velkým životním zármutkem, ikdyž to nedávala najevo. Raději svou bolest skrývala, protože za smíchem se dá schovat leccos. Lidi se dají tak lehko ošálit, pomyslela si.


    Märtha se vytrhla zúvah, proplížila se do kanceláře sestry Barbro aotevřela skříňku sklíči. Když vyjela do patra, vybavila se jí vůně jídla. Toužebně vytáhla univerzální klíč. Vtom se zarazila. Místo klíčové dírky byla na dveřích taková divná krabička na magnetickou kartu. Diamant proměnil kuchyni vnedobytnou pevnost! Zalila ji hořká vlna zklamání atrvalo pěkně dlouho, než se zmohla alespoň na to, aby se vydala zase zpátky. Nevzdávala se však asjela výtahem úplně dolů. Možná je ještě nějaká spíž nebo sklad ve sklepě.


    Když se dveře výtahu otevřely, zprvu nevěděla, kde je, ale na konci chodby matně rozeznala světlo, které sem dopadalo skleněnou výplní starodávných dveří. Ityto dveře byly zamčené, ale klíč se do nich hodil. Opatrně dveře otevřela aovanul ji chladný vzduch. Výborně, takže tudy vede cesta ven! Chlad jí zbystřil myšlenky aona si vzpomněla na klíč od svého rodného domu. Měl stejnou trojhrannou hlavici jako tenhle univerzální klíč. Kdyby je vyměnila, určitě by si nikdo ničeho nevšiml. Märtha zavřela dveře, stiskla vypínač apokračovala do další chodby. Na jedněch dveřích bylo napsáno TĚLOCVIČNA– POUZE PRO PERSONÁL. Märtha dveře otevřela anakoukla dovnitř.


    Nebyla tu žádná okna achvíli jí trvalo, než našla vypínač. Když se zářivky rozsvítily, spatřila šplhací tyče, činky arotopedy. Podél zdí stály lavičky, chodicí pás adalší podivné přístroje, které neuměla pojmenovat. Takže vedení Diamantu svým klientům odmítá poskytovat řádnou péči, apřitom si postavilo vlastní tělocvičnu! Kolikrát od nich požadovali, aby jim zase zprovoznili tu jejich, ale vedení to zamítlo. Märtha měla chuť ty dveře rozkopat (což by bylo vjejím věku nerozumné), ale místo toho jí hlavou proběhly všechny nadávky, které znala, nahrbila se jako kočka azahrozila pěstí.


    „Však ono se vám to vrátí, lumpové, jen počkejte!“


    Když se vrátila do kanceláře, vložila klíč od svého rodného domu pod dveře apřitlačila na ně. Pak pochroumaný klíč pověsila do skříňky. Teď se nikomu nebude zdát divné, že se do zámku nehodí. Pak si schovala pravý univerzální klíč, zalezla do postele apřitáhla si deku až pod bradu. Prvním krokem revoluce je zajištění volného pohybu. Se zavřenýma očima asúsměvem na tváři si představovala partu důchodců, jak vylupuje banku ave vězení ji vítají sovacemi.
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    Märtha aLumen spřádali čím dál odvážnější plány do budoucnosti. Vyhlídka na změnu je znovu postavila na nohy aneznámo je lákalo. Mezitím byla vdomově zavedena další úsporná opatření. Vedení snížilo počet koláčků kodpolední kávě akaždý směl vypít jen tři šálky kávy denně. Když si senioři chtěli na Vánoce ozdobit stromeček, čekal je další šok. Vedení nepovolilo vánoční ozdoby.


    „Vsadím se, že ve vězení nazdobené vánoční stromečky mají,“ řekla Märtha.


    „Nejen to. Dokonce dostávají vycházky, aby si mohli jít prohlédnout vánoční výkladní skříně,“ podotkl Lumen avstal. Po chvíli se vrátil shvězdou, kterou vyrobil ze stříbrné lepicí pásky.


    „Lepší něco než nic,“ řekl, dozdobil ji žinylkovými drátky apřipevnil na vrchol stromku. Všichni mu zatleskali aMärtha se usmála. Lumenovi bylo přes osmdesát, ale vnitru byl pořádmalým klukem.


    „Vánoční hvězda přece nemůže skoro nic stát, ne?“ řekla Anna-Greta.


    „Lakomci nikomu nic nedopřejí. Šetří. Tady už to nikdy lepší nebude, spíš naopak. Já jsem sLumenem včera šla zavedením apřednesli jsme jim několik návrhů na vylepšení, ale odmítli nás vyslechnout. Jestli chceme něco změnit, musíme to udělat sami,“ řekla Märtha avyskočila zžidle tak čile, až ji převrhla. „My to sLumenem hodláme vzít do vlastních rukou. Chcete se knám přidat?“ (Märtha řekla vzít do vlastních rukou místo podniknout vzpouru. Nechtěla nikoho odradit hned zkraje.)


    „Jasně,“ řekl Lumen azvedl židli.


    „Aco takhle sejít se utebe na skleničku moruškového likéru?“ navrhla Stina, kterou trápilo nachlazení aměla chuť na něco dobrého.


    „Moruškového likéru? No co, chlast jako chlast,“ zamumlal Motyka.


    Ochvíli později celá pětice napochodovala kMärtě avšichni se posadili na pohovku, svýjimkou Motyky, který dal přednost křeslu. Den předtím rozsedl Märtino nedokončené pletení apodobný zážitek nehodlal znovu riskovat. Když Märtha vytáhla likér avšem nalila, rozproudila se živá diskuze. Mluvili čím dál hlasitěji aMärtha nakonec musela zabušit holí do konferenčního stolku.


    „Poslouchejte mě. Nic nám jen tak nespadne do klína, musíme se oto sami zasloužit,“ řekla. „Abychom to zvládli, musíme si vylepšit kondici. Tady je klíč od zaměstnanecké tělocvičny. Ovečerech tam budeme tajně trénovat.“ Triumfálně pozvedla univerzální klíč.


    „To ale přece nemůžeme!“ namítla Stina, která vždycky raději držela dietu, než aby cvičila. „Přijdou nám na to.“


    „Když po sobě uklidíme, nikdo nezjistí, že jsme tam byli,“ opáčila Märtha.


    „To jsi říkala ioté kuchyni. Navíc si zlámu nehty.“


    „Ato jsem si myslel, že vdomově důchodců budu mít svatý pokoj,“ zasténal Motyka. Märtha dělala, že je neslyší, asLumenem na sebe rychle mrkli.


    „Po pár týdnech tréninku zvládneme, na co si vzpomeneme, abudeme mít lepší náladu,“ zalhala jim napůl. Protože zatím jim ještě neprozradila, oco jí jde doopravdy. Asice že zločinec potřebuje na páchání zločinů sílu. Už totiž věděla přesně, co chce. Den předtím pospávala utelevize, akdyž se probudila, dávali právě dokument zvězení. Rázem byla úplně vzhůru, natáhla se po ovladači apořad si nahrála. Čím dál překvapeněji sledovala, jak reportér ukazuje dílny, prádelnu acely vězňů. Když vězně svolali do jídelny, mohli si vybrat mezi rybou, masem abezmasým jídlem, adokonce dostali ihranolky. To vše se podávalo srůznými saláty aovocem. Märtha se okamžitě rozběhla za Lumenem. Společně se na záznam podívali, aikdyž bylo pozdě, povídali si pak skoro až do půlnoci. Märtha zvýšila hlas.


    „Trochu si polepšíme, co vy na to? Ale na to musíme trénovat. Ato hned dneska, protože včera bylo pozdě.“


    Märtha dobře věděla, jak je důležité udržovat se ve formě. Vpadesátých letech, když se srodiči přestěhovala do Stockholmu, chodila cvičit do dívčího gymnastického oddílu. Spoustu let pak pracovala na své kondici, koordinaci, rychlosti asíle, ikdyž nikdy nevypadala tak svůdně žensky jako holky zplakátů. Pak zlenivěla anabrala pár kilo, aikdyž se mockrát pokoušela držet dietu, vždycky byla trochu při těle. Třeba se jí teď povede stím něco udělat.


    „Cvičit? Otrokářko!“ vyhrkl Motyka akopl do sebe likér, jako by to byl panák něčeho tvrdého. Rozkašlal se azpražil Märthu vyčítavým pohledem. Ale ta kulaťoučká, podsaditá dáma mu to oplácela jen přátelským úsměvem atvářila se tak mile, až se zastyděl. Kdepak, ani vnejmenším to není otrokářka, jde jí jen ojejich dobro. Anajednou mu došlo, že Märtha nosí ledvinku místo kabelky zjednoho prostého důvodu. Aby měla volné ruce amohla je přiložit kdílu tam, kde je to potřeba.


    „Poslouchejte. Myslím, že bychom měli Märtě dát šanci,“ řekl Lumen, který sice nebyl do cvičení nijak zapálený, ale byl si dobře vědom toho, že se sotva dostanou zDiamantu dál než pár metrů, pokud na sobě nezapracují. Märtha se na něj vděčně podívala.


    „Tak jo, ale co budeme dělat pak?“ zeptali se jednohlasně Stina sMotykou.


    „Budou znás nejdrsnější důchodci na světě,“ odpověděla Märtha. Slovo vzpoura si pořád ještě schovávala na později.
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    Motyka si vyndal zpusy žvýkací tabák adal si ještě jednu sérii sčinkami. Už mu to šlo lépe, koneckonců sem chodili už přes měsíc, každý večer iovíkendech. Vedle něj šlapala Stina na rotopedu aokousek dál se tužili Anna-Greta aLumen na takových těch podivných strojích, které posilují prsní svaly. Utoho zároveň šlapali na chodicích pásech. Šli ašli, aniž by někam došli. Jako když loď uvízne vbezvětří urovníku.


    „Jak to jde, Motyko?“


    Märtha se na něj laskavě usmála apoplácala ho po rameni.


    „Dobře,“ zafuněl Motyka, vobličeji byl celý rudý. Odložil činky aunaveně se na ni podíval. Ve svých sedmdesáti devíti letech si klidně vykračovala mezi přístroji avůbec se přitom nezadýchala. Až nastane její poslední hodinka, ještě sama dojde khrobu, vleze si do rakve azabouchne za sebou víko, tím si byl jistý.


    „Tak ještě jednou, to zvládneš,“ řekla. „Pak to zabalíme auklidíme tady.“


    Zamračil se.


    „Nesmí být poznat, že jsme tady byli, to snad chápeš, Motyko, nebo ne? Aprosím tě, nejez ten česnek. Ten smrad by nás mohl prozradit.“


    Proboha, ta má pořád něco. Märtha mu připomínala jeho tetičku zGöteborgu. Ta už byla po smrti– byla to učitelka avážila dobrých sto padesát kilo. Když žáci vyrušovali, říkávala jim: „Zmlkněte, nebo si na vás sednu.“ Měla toho sMärthou hodně společného. Ale Märtha má isvětlé stránky. Záleží jí na ostatních. Každý den se vyplíží do samoobsluhy avšem nakoupí ovoce azeleninu. Aani jí za to nemusejí platit.


    „Co je zelené, to je zdravé,“ říkávala, vítězoslavně se usmívala aveverčí očka jí zářila. Jen tak ze sportu se často plížila zDiamantu ven, když ji nikdo neviděl, apokaždé se vracela vdobré náladě. Občas je dokonce povzbudivě poplácala po tváři. Kdyby byl Motyka kluk aspadl zkola, šel by za ní, aby ho utěšila.


    „Pomalu je na nás ten trénink znát,“ řekla Märtha. „Ještě to chce trochu vitaminů auhlohydrátů apotom, přátelé, zboříme svět.“


    „Boř si ho sama,“ zamumlal si Motyka pro sebe. Na tomhle všem bylo něco divného. Märtha se chová tak cílevědomě. Instinkt mu říkal, že má něco za lubem. Ale co?


    „Tak jo, pro dnešek by to stačilo,“ zvolala. „Nezapomeňte utřít podlahu avšechny přístroje. Sejdeme se umě.“


    Všichni se osprchovali achvíli nato se sešli uMärthy. Ta mezitím nachystala na stůl košík scelozrnným chlebem aovocem aLumen donesl energetické nápoje. Měla na stole nový ubrus, sčervenými amodrými květy.


    „Ještě tak měsíc abudeme ve skvělé kondici,“ řekl Lumen.


    „Jo, azačátkem března roztaje sníh. Pak zvedneme kotvy,“ dodala Märtha.


    „Jak to, kotvy?“ zeptal se Motyka. „Copak jsme na moři? Avůbec, co jako budeme dělat? Tak už nám proboha řekni, co máš vplánu.“


    „Chci, abychom všichni byli šťastnější ačilejší, ajakmile budete vdostatečné kondici, tak…“


    „Tak?“


    „Teprve tehdy, ne dřív, vám prozradím to velké tajemství,“ odpověděla Märtha.


    Sestra Barbro odložila činky aurovnala si čelenku. Zvláštní, vtělocvičně to bylo cítit česnekem. Přešla kchodicímu pásu azapnula ho. Nejvíc to páchlo tady apak ještě vbedně sčinkami. Nastoupila na pás adala se do klusu. Tělocvična nemá okna, takže zvenku se to sem dostat dostat nemohlo. Pokud to sem nejde přes větráky.


    Ve skutečnosti neměla cvičení nijak moc vlásce, ale chtěla udělat dojem na nového ředitele Diamantu, pana Mattsona. Řekl jí, že má hezké tělo, atak chtěla, aby to byla pravda. Jestli ho má ulovit, nebude jí na to stačit jen hluboký výstřih, musí být taky půvabná amít pevná prsa. Zatím to šlo dobře, ikdyž se poslední dobou museli trošku moc schovávat. Většinou se stýkali jen vpráci, protože měl rodinu. Ale dříve nebo později manželku opustí, tím si byla jistá. Přece jí říkal, že jejich manželství je vtroskách aže si seženou už vůbec nemají co říct. „Od té doby, co jsem poznal tebe, miláčku, jsem poprvé za celý život šťastný,“ říkával jí. Sestra Barbro se usmála. Patříme ksobě, pověděl jí jednou ředitel Mattson– nebo Ingmar, jak mu říkala vintimnějších chvílích. Slezla zchodicího pásu, přinesla si podložku azačala se strečinkem. Kdyby si tak spolu zase mohli zajet na dovolenou, nebo se ksobě dokonce nastěhovat. Už by se postarala, aby zní udělal spolumajitelku domova. No, zatím se bude muset spokojit sukradenými chvilkami vpráci aspolečnými cestami na konference. Ale jestli se jí povede zDiamantu vyždímat ještě větší zisk, možná Ingmar pochopí, jak je pro něj cenná, arozvede se? Natáhla se na podložku azatoužila, aby Ingmar ležel vedle ní. On aona. Jako pár. Postará se, aby to tak skončilo!


    Když se zvedala zpodlahy, něčeho si všimla. Bílý vlas? Divné. Žádný ze zaměstnanců aniuklízeček nemá bílé vlasy. Anikdo jiný přece do tělocvičny nechodí?

  


  
    7


    Další den, když se přátelé sešli na kávu, měla Märtha puštěnou televizi. Každý dostal šálek, posadili se na pohovku aLumen zapnul DVD přehrávač.


    „Tohle prostě musíte vidět,“ řekl jim. „Je to dokument ověznicích.“ Zatáhl závěsy.


    „No fuj,“ zahuhlala Anna-Greta.


    Staříci popíjeli kávu sobvyklou skleničkou moruškového likéru, asotva pořad začal, už kypěli zlostí.


    „Že je něco takového vůbec možné,“ zaláteřila Stina aohnala se pilníkem. „Izločinci jsou na tom líp než my!“


    „Avšechno to jde znašich daní,“ odfrkla si Anna-Greta.


    „Inu, dost daní jde ina péči oseniory,“ poznamenal Lumen.


    „Hele, tolik zase ne. Radnice radši postaví sportovní hřiště než pečovatelský dům,“ namítla Anna-Greta.


    „Politiky by měli pozavírat do vězení,“ řekla Märtha auteklo jí oko. Jen stěží se soustředila na pletení atelevizi zároveň.


    „Do vězení? Ale tam chceme přece my,“ vyhrkl Lumen aMärtha ho pod stolem rychle kopla do holeně. Přece se dohodli, že to nesmějí uspěchat. Jinak se knim ostatní nikdy nepřidají. Během celého pořadu se ale ozývaly vzteklé poznámky anakonec se Anna-Greta neudržela. Narovnala si drdol na zátylku, složila ruce do klína avážně se rozhlédla.


    „Jestli jsou na tom ve vězení líp, tak proč ještě sedíme tady?“


    Rozhostilo se hrobové ticho. Märtha se na ni zaskočeně podívala, ale rychle se vzpamatovala.


    „Přesně. Co takhle se dát na zlodějskou dráhu anechat se zavřít?“


    „Děláš si legraci?“ zahihňala se Anna-Greta podivně. Tentokrát to výjimečně neznělo jako zařehtání koně, ale spíš poníka.


    „Na zlodějskou dráhu? Cože? To nikdy,“ vyhrkla Stina, protože přísná náboženská výchova zJönköpingu vní byla hluboko zakořeněná. „Nepokradeš, amen akonec, tečka!“


    „Rozmyslete si to. Proč ne?“ řekla Märtha, vstala avypnula televizi. „Co můžeme ztratit?“


    „Ty nejsi normální. Nejdřív znás chceš udělat sportovce ateď zločince. Všechno má své meze,“ vybuchl Motyka.


    „Jenom mě zajímalo, jak zareagujete,“ zalhala Märtha.


    Všem se ulevilo abrzy se začali bavit oněčem jiném. Ale když odešli, Lumen se ještě chvíli zdržel.


    „Myslím, že jim to bude vrtat hlavou,“ řekl. „Naskytla se jim jiná vyhlídka než tenhle domov.“


    „Ano, tohle byl první krok. Teď to musíme nechat uzrát,“ řekla Märtha.


    Lumen ji letmo pohladil po tváři.


    „Uvidíš, brzy se octneme na útěku.“


    „Jo, anejen to,“ řekla Märtha.


    Uběhl týden anikdo se opořadu ani slovem nezmínil. Jako by je tohle téma děsilo anikdo se neodvažoval oněm začít. Ale zatímco Märtha četla novou detektivku, Vražda vpečovatelském domě, podnikal Lumen přípravné kroky. Namontoval jim na chodítka odrazky, aby je ve městě nikdo nesrazil– akromě toho dokončoval svůj vynález týdne.


    „Podívej se na tohle, Märtho,“ řekl apodal jí červenou kšiltovku, která měla vepředu pět malých otvorů. „Stiskni kšilt auvidíš.“


    Märtha si vzala čepici, stiskla kšilt amístnost ozářil kužel ostrého světla.


    „Lepší než čelovka. Při loupežích by se kšiltovka se zabudovanými světelnými diodami mohla hodit.“


    Märtha se rozesmála.


    „Ty jsi ale předvídavý,“ řekla sněžností vhlase.


    „Budu ale potřebovat víc diod.“


    „Když můžu kupovat ovoce azeleninu, můžu se vytratit ido železářství, ne? Je ale na hlavu, že takové věci musíme dělat tajně,“ prohlásila Märtha. „Vzpomínáš si, co otomhle domově psali tehdy vinzerátu? Zlatá klícka pro život po sedmdesátce.“


    „Jestli nám vyjde plán, budeme se mít daleko líp,“ řekl Lumen aznovu si nasadil kšiltovku. „Ave vězení se knám určitě budou chovat slušně, protože jsme staří.“


    „Být zločincem bude napínavé, co? Nejdřív plánování, pak samotný čin apak zážitky ve vězení.“


    „Přesně. Už sice nemáme formu na skákání padákem nebo cestu kolem světa, ale takhle budeme žít taky naplno.“ Lumen se zasněně zadíval zokna.


    „Ale musíme vymyslet nějaký nevinný zločin, který nikomu neublíží,“ řekla Märtha.


    „Zločiny proti majetku jsou dostatečně zavážné na to, aby za ně bylo vězení, aostatní by na to nejspíš přistoupili,“ řekl Lumen. „Ale nejlepší bude, když oloupíme někoho, kdo je opravdu hodně bohatý.“


    „To nám zvýší příjmy,“ řekla Märtha. „Boháče, co přispívají na vědu adobročinnost, necháme na pokoji. Ale ty, co neplatí daně apořád by chtěli víc, ty okrást můžeme.“


    „Oligarchy, tuneláře a…?“


    „Ano, tyhlety lidi, co jsou zaslepení penězi. Napadlo tě někdy, že bohatí se neustále porovnávají sněkým, kdo je ještě bohatší? Apak chtějí ještě víc. Když se neumějí podělit, můžeme jim stím trochu pomoct. Jednoduše jim prokážeme službu.“


    „Možná to nebudou vidět takhle,“ řekl Lumen, „ale určitě máš pravdu.“ Vmládí vyrůstal ve velmi chudých poměrech, jako většina jeho známých ze Sundbybergu. Jeho otec pracoval včokoládovnách Marabou aLumen si přivydělával jako poslíček. Továrna měla ale dobré vedení, které vybudovalo park, kam si dělníci srodinami chodili odpočinout. Lumenovi to připadalo fantastické achoval kpánům vbuřinkách respekt. Ti se uměli podělit. Dokonce se mu vSundbybergu tak líbilo, že tam po inženýrských státnicích zůstal, ikdyž měl nabídky na práci iubytování ve Stockholmu. Nejdřív pracoval velektrikářské firmě, ale po smrti rodičů si vpřízemí zřídil dílnu. Poprvé vživotě se stěhoval až do Diamantu.


    „Všechno, co ukradneme, shromáždíme vZlodějském fondu,“ rozvíjela Märtha úvahy. Znovu si vzala pletení, narovnala se apustila se do zad svetru.


    „Zlodějského fondu?“ podivil se Lumen.


    „Všechny peníze tam nashromáždíme, aaž nás propustí zvězení, investujeme je do kultury, příbytků pro staré lidi ado všeho, co stát zanedbává. To bude fajn, ne?“


    Lumen sní souhlasil acelý večer se trumfovalirůznými návrhy. Když byl čas jít spát, dohodli se, že udeří tam, kde jsou ti nejbohatší znejbohatších Švédů. Arozhodli se pro opravdu velkou akci. Takovou, jaké zatím viděli jen vkině.
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    Mírně sněžilo, když Märtha ajejí přátelé vystoupili ztaxíků před hotelem Grand ve Stockholmu. Teprve teď si Märtha uvědomila, že možná tak docela nesplynou sdavem. Lumen měl tu svou červenou kšiltovku avšechna chodítka byla vybavená odrazkami. „Aby vás nikdo nezajel,“ vysvětlil jim Lumen. Jeho chodítko navíc vypadalo značně obrněně. Ocelové tyče po stranách byly mnohem širší než uMärthy. Nesmí se ho zapomenout zeptat, jak to udělal.


    „Lidi, co jezdí ke Grandu, obvykle dávají dýško,“ informoval je taxikář.


    „Drahoušku,“ skočila mu do řeči Märtha, „my ale nejdeme do Grandu. My jdeme na trajekt do šérů.“


    „Proč lžeš?“ pošeptala jí Anna-Greta.


    „Snad chápeš, že každý správný zločinec zanechává falešné stopy, ne?“


    „Brzy dostanete takové dýško, že se vám oněm ani nezdálo,“ pronesl Motyka aLumen ho šťouchl do boku.


    „Pšššt. Buď trochu diskrétní.“


    „Že to říkáš zrovna ty vté hučce. Aspoň si vypni světýlka.“


    Lumen rychle stiskl kšilt adiody zhasly. Märtha sklopila odrazky, aby nebyly vidět, anaznačila Lumenovi, aby to udělal také. Bude to tak lepší. Svědci si vždycky všímají detailů.


    „Právě začíná naše velké dobrodružství,“ prohlásila Märtha, když taxíky odjely. Kradmo se podívala na hotel Grand akývla na Lumena. To, očem se takovou dobu bavili spíš žertem, se pomalu stávalo skutečností, ikdyž si to zatím moc nepřipouštěli. Trvalo jim týdny, než se jim povedlo přesvědčit iostatní, aMärtha se vduchu bála, že někdo znich něco pokazí. Tak hrozně ráda by si ještě užila trochu života předtím, než je zavřou. Sužovaly ji zlé sny otom, jak někdo zpřátel na poslední chvíli couvne, nebo hůř, prozradí je ještě dřív, než Liga seniorů spáchá svůj první zločin.


    To jméno napadlo Stinu avšem se líbilo, protože znělo velmi moderně. Možná že Liga seniorů zní trochu změkčile, ale nakonec nerozhoduje jméno, ale činy. Outlaws Oldies, což navrhovala Märtha, ostatní zamítli, protože se jim zdálo, že to zní moc zločinecky.


    Díky sestře Barbro jim proměna znemohoucích důchodců vbudoucí zločince utekla rychleji, než si původně mysleli. Märtha se totiž vypravila do železářství, aby nakoupila věci pro Lumena, jenže ten měl tak příšerné písmo, že ani ona, ani prodavač jeho seznam nerozluštili.


    „No tak tomu vašemu příteli zavoláme,“ řekl prodavač aMärtha mu bez rozmyslu dala Lumenovo číslo. Příliš pozdě jí došlo, že všechny soukromé hovory do Diamantu jdou přes ústřednu.


    „Mám tady jednu starší paní schodítkem, která chce něco koupit, ale já nevím co,“ vykládal prodavač ženě na druhém konci drátu. Märtha se marně pokusila jejich rozhovor utnout, ale sestra Barbro už pochopila, že se někdo vykradl zdomova bez jejího souhlasu. Otýden později začali vDiamantu vyměňovat všechny zámky, Märtha zoufale plakala Lumenovi na rameni aprohlašovala, že teď je po všem.


    „Ale moje milá Märtho, nebuď smutná. Konečně zahájíme nový život jako zločinci. Musíme odsud zmizet dřív, než dají nový zámek na vstupní dveře.“


    Stěmi slovy si Lumen sedl kpočítači.


    „Najdeme si ty boháče, jak jsi říkala. Tady je máme,“ usmál se aotevřel domovskou stránku hotelu Grand. „Teď si tam zamluvíme pokoj.“


    „VGrandu?“ Märtha polkla. Ze skånské chalupy uBranteviku přes dvoupokojový byt naSödermalmu až do… luxusního hotelu? Rodiče jí vždycky říkávali, že člověk se má spokojit stím, co má… Znovu polkla ařekla: „Jasně, vGrandu, proč ne.“


    „Objednáme slavnostní balíčky skvětinami, šampaňským aovocem, aby byli všichni vdobré náladě.“


    „Ačerstvé jahody?“


    „No jistě,“ odpověděl Lumen nadšeně, ale najednou se zarazil. „Ale co když se Stině aAnně-Gretě vhotelu zalíbí až moc? To se jim pak možná do vězení chtít nebude.“


    „Tohle riziko musíme podstoupit,“ řekla Märtha. „Ale slyšela jsem, že život vpřílišném přepychu může být taky pěkná nuda.“


    Lumen dál klikal na obrazovku aběhem chvíle jim zarezervoval luxusní hotelové apartmá aobjednal pět uvítacích balíčků. Märtha cítila potěle příjemné mrazení.


    „Máme přesně čtyřicet osm hodin,“ řekl Lumen avypnul počítač. „Vpondělí přijde zámečník atou dobou už musíme být pryč.“


    Vneděli večer, když zaměstnanci odešli domů, se pětice přátel vyplížila sholemi aschodítky zdomova. Byl první týden vbřeznu, nebe bylo ocelově šedé asněžilo, ale to je nemohlo zarazit. Čekala je nová životní fáze. Dobrodružná fáze. Märtha zavřela dveře od sklepa azamkla je. Pak stiskla rty azahrozila budově Diamantu zaťatou pěstí.


    „Parchanti, nic jiného nejste! Stím šetřením na vánočních ozdobách jste to přehnali. Ještě onás uslyšíte!“


    „Co říkáš?“ zeptala se Anna-Greta, která byla trochu nedoslýchavá.


    „Lakomci přijdou do pekla.“


    „Jo aha, to znám,“ řekla Anna-Greta.


    „Tak, ateď potřebujeme taxík,“ řekla Märtha, zachumlala se do zimního kabátu azamířila ke stanovišti taxíků.


    Opůl hodiny později přijeli khotelu Grand. Když zaplatili za svezení azamířili ke vchodu, Märtha se najednou zarazila. Se zatajeným dechem si prohlédla honosnou starodávnou fasádu hotelu.


    „Taková nádherná stavba,“ řekla. „Škoda že se už takhle dneska nestaví.“


    „To by nejdřív museli zrušit studium architektury,“ řekl Motyka. „Nechápu, proč se musí tolik let tak dlouho studovat, aby pak člověk uměl nakreslit hranatou škatuli. To jsem uměl už ve čtyřech letech. Aty moje byly hezčí.“


    „Tak to ses možná měl stát architektem.“


    „Vítejte vhotelu Grand,“ přerušil je elegantní portýr auklonil se jim.


    „Díky, díky,“ odpověděla mu Märtha apokusila se osvětácký úsměv. Ale ať se usmívala, jak chtěla, na hlase jí bylo poznat, že si není jistá vkramflecích. Ocitnout se na útěku astát se padouchem, to bylo vjejím věku trochu moc stresu najednou.

  


















Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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